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189.
Regierungsverordnung 

vom 27. März 1941

über gepulverte Kakaoschalen.

Die Regierung des Protektorates Böhmen 
und Mähren verordnet auf Grund des § 6, 
Z. 1 und 2, des Gesetzes vom 16. Jänner 1896, 
R. G. Bl. Nr. 89 vom Jahre 1897, betreffend 
den Verkehr mit Lebensmitteln und einigen 
Gebrauchsgegenständen:

§- I-
Es ist verboten, gepulverte Kakaoschalen 

oder Erzeugnisse, die mit gepulverten Kakao­
schalen vermischt sind,

1. anzubieten, zum Verkaufe vorrätig zu 
halten, feilzuhalten, zu verkaufen oder sonst 
in den Verkehr zu bringen;

2. 'aus dem Ausland einzuführen.

§ 2.'

Das Verbot des § 1 erstreckt sich nicht auf 
Kakaoschalenteile, die in den aus Kakaoker­
nen bereiteten Erzeugnissen bei Anwendung 
der gebräuchlichen technischen Herstellungs­
verfahren als unvermeidbare Bestandteile zu­
rückgeblieben sind.

§ 3.
Das Verbot nach § 1, Z. 1, erstreckt sich 

nicht auf Erzeugnisse, die zum Genüsse für 
Menschen unbrauchbar gemacht worden sind.

§ 4.
Diese Verordnung tritt mit dem Tage der 

Kundmachung in Wirksamkeit ; sie wird vom 
Minister für soziale und Gesundheitsverwal­
tung und vom Justizminister im Einverneh­
men mit den beteiligten Ministern durchge­
führt.

Ing. Eliáš m. p.

Dr. Krejčí m. p. Dr. Kapras m. p.
Ježek m. p. Dr. Kratochvíl m. p.
Dr. Kalfus m. p. Čipera m. p.

Dr. Klumpar m. p.

Vládní nařízení 

ze dne 27. března 1941 

o kakaových slupkách v prášku.

Vláda Protektorátu Čechy a Morava naři­
zuje podie § 6, č. 1 a 2 zákona ze dne 16. ledna 
1896, č. 89 ř. z. z roku 1897, o obchodu s potra­
vinami a některými předměty potřeby:

§ I-
Zakazuje se kakaové slupky v prášku nebo 

výrobky, které jsou s kakaovými slupkami 
v prášku smíšeny :

1. nabízeti, chovati v zásobě k prodeji, chó- 
vati na prodej, prodávati nebo jinak uváděli 
do oběhu;

2. dovážeti z ciziny.

§ 2.
Zákaz podle § 1 se nevztahuje na částice 

kakaových slupek, které zbyly při použití ob­
vyklého technického způsobu výroby jako ne­
vyhnutelné součásti ve výrobcích připravova­
ných z kakaových bobů.

§ 3.
Zákaz podle § 1, č. 1 se nevztahuje na vý­

robky, které byly učiněny neupotřebitelnými 
k lidskému požívání.

§ 4.
Toto nařízení nabývá účinnosti dnem vy­

hlášení; provedou je ministr sociální a zdra­
votní správy a ministr spravedlnosti v dohodě 
se zúčastněnými ministry.

Ing. Eliáš v. r.

Dr. Krejčí v. r. Dr. Kapras v. r.
Ježék v. r. Dr. Kratochvíl v. r.
Dr. Kalfus v. r. Čipera v. r.

Dr. Klumpar v. r.
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